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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

Independence – Freedom – Happiness  

 

Số: 01/2025/BC-BKS/SHI 

 

Hà Nội, ngày 02 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, 02 April, 2025 
 

BÁO CÁO CỦA BAN KIỂM SOÁT  

VỀ HOẠT ĐỘNG NĂM 2024 

REPORT OF THE SUPERVISORY BOARD ON OPERATIONS IN 2024 

*********** 

Kính thưa: Đại hội đồng cổ đông  

To: General Meeting of Shareholders 
 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và các văn bản hướng 

dẫn thi hành; 

Pursuant to the Enterprise Law No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and related 

amendments, supplements, and guiding documents; 

- Căn cứ Điều lệ của Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà; 

Pursuant to the Charter of Sonha International Corporation; 

- Căn cứ Nghị quyết số 01/2024/NQ-ĐHĐCĐ/SH ngày 30/05/2024 của Đại hội đồng cổ 

đông Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà. 

Pursuant to the Resolution No. 01/2024/NQ-ĐHĐCĐ/SH dated May 30, 2024, of the 

General Meeting of Shareholders of Sonha International Corporation. 

Ban Kiểm soát (“BKS”) Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà (“Công ty”, “SHI”) xin báo 

cáo về hoạt động của BKS năm 2024 và kế hoạch năm 2025 như sau: 

The Supervisory Board (“SB”) of Sonha International Corporation (“Company”, 

“SHI”) hereby reports on the activities of the SB in 2024 and the plan for 2025 as 

follows: 

1. Sơ lược tình hình hoạt động của BKS năm 2024/ Overview of SB Operations in 2024 

1.1.   Số lượng thành viên BKS/ Number of SB Members 

Cuộc họp thường niên năm 2024 của Đại hội đồng cổ đông Công ty đã miễn nhiệm bà 

Nguyễn Thị Gấm (Trưởng BKS), ông Nguyễn Thanh Tùng (Thành viên BKS) và bầu bổ 

sung ông Trần Văn Thi và bà Nguyễn Thị Thu Hiền thay thế. Cơ cấu thành viên BKS đến 

ngày 31/12/2025 gồm: 

The 2024 Annual General Meeting of Shareholders approved the dismissal of Mrs. 

Nguyen Thi Gam (Head of SB) and Mr. Nguyen Thanh Tung (SB Member) and elected 

Mr. Trần Văn Thi and Ms. Nguyen Thu Hien as replacements. As of December 31, 2025, 

the structure of the SB is as follows:   

- Ông/Mr.: Trần Văn Thi – Trưởng ban/ Head of SB 
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- Bà/Mrs.: Trần Thị Thảo – Thành viên/ Member 

- Bà/Mrs.:  Nguyễn Thị Thu Hiền – Thành viên/ Member 

1.2. Các cuộc họp của BKS/ SB Meetings 

    Trong năm 2024, BKS đã họp 06 (sáu) cuộc, tỷ lệ tham dự của các thành viên BKS 

(100%) cụ thể:  

In 2024, the SB held six (06) meetings, with a 100% attendance rate from all SB members, 

specifically: 

Phiên họp/ 

Meeting 

Date 

Thành 

phần 

tham dự/ 

Attendees 

Nội dung cuộc họp/ Agenda 

Tỷ lệ 

biểu 

quyết/ 

Voting 

Rate 

Ngày   

22/03/2024 

March 22, 

2024 

03/03 

- Đánh giá kết quả hoạt động giám sát Quý 

IV/2023 và năm 2023 của Ban kiểm soát; 

Assessment of the SB’s supervisory activities in 

Q4/2023 and the entire year of 2023; 

- Lập kế hoạch hoạt động giám sát của BKS năm 

2024 và giải pháp thực hiện; 

Development of the SB's 2024 supervisory plan 

and implementation measures; 

- Thẩm định báo cáo tài chính riêng và hợp nhất 

quý IV/2023 và năm 2023; 

Review of the standalone and consolidated 

Financial Statements for Q4/2023 and FY 2023; 

- Lập báo cáo của BKS trình ĐHĐCĐ thường niên 

năm 2024.  

Preparation of the SB report for the 2024 AGM. 

100% 

Ngày 

04/06/2024 

June 4, 2024 

03/03 
- Bầu Trưởng Ban Kiểm soát 

Election of the Head of the SB 
100% 

Ngày 

26/07/2024 

July 26, 

2024 

03/03 

- Họp báo cáo kết quả và kế hoạch hoạt động được 

thông qua ĐHĐCĐ thường niên năm 2024; 

Review of operational results and plans 

approved at the 2024 AGM; 

- Họp thống nhất lựa chọn đơn vị soát xét BCTC 6 

tháng đầu năm 2024; 

Selection of an auditing firm to review the 

H1/2024 Financial Statements; 

- Họp và báo cáo về kết quả thực hiện chuyên đề 

đi kiểm tra thực tế; 

100% 
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Phiên họp/ 

Meeting 

Date 

Thành 

phần 

tham dự/ 

Attendees 

Nội dung cuộc họp/ Agenda 

Tỷ lệ 

biểu 

quyết/ 

Voting 

Rate 

Meeting and reporting on the results of the 

implementation of the actual test; 

- Giám sát công tác triển khai hệ thống DMS cho 

kinh doanh. 

Supervision of the DMS system implementation 

for the sales department. 

Ngày 

23/08/2024 

August 23, 

2024 

03/03 

- Đánh giá kết quả hoạt động quý II.2024 và 6 

tháng đầu năm 2024; 

Evaluation of Q2/2024 and H1/2024 

performance results; 

- Xây dựng kế hoạch hoạt động quý III.2024; 

Development of Q3/2024 operational plans; 

- Báo cáo kết quả hoạt động 6 tháng đầu năm 2024 

của BKS và kế hoạch triển khai 6 tháng cuối năm 

2024; 

SB’s report on H1/2024 performance results and 

H2/2024 implementation plan; 

- Báo cáo công tác giám sát triển khai hệ thống 

DMS cho khối kinh doanh; 

Supervision of DMS system deployment for sales 

operations; 

- Triển khai phân công nhiệm vụ Quý III.2024 và 

các đầu mối thực hiện; 

Assignment of Q3/2024 tasks and responsible 

parties; 

- Thẩm định báo cáo tài chính Bán niên trước và 

sau kiểm toán độc lập; 

Review of semi-annual Financial Statements 

before and after independent audit. 

- Lập kế hoạch đi kiểm tra, khảo sát 2 đơn vị thành 

viên. 

Inspection planning for 2 member units. 

100% 

Ngày 

20/09/2024 
03/03 

- Báo cáo công tác giám sát thực hiện các nghị 

quyết ĐHĐCĐ, HĐQT; 

Report on supervision of the implementation of 

AGM and BOD resolutions 

100% 
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Phiên họp/ 

Meeting 

Date 

Thành 

phần 

tham dự/ 

Attendees 

Nội dung cuộc họp/ Agenda 

Tỷ lệ 

biểu 

quyết/ 

Voting 

Rate 

September 

20, 2024 

- Báo cáo công tác kiểm tra, khảo sát 2 đơn vị 

thành viên và đưa giải pháp kiến nghị về công tác 

lưu trữ hồ sơ, bổ sung các quy trình/quy định còn 

thiếu so với quy định chung của Công ty. 

Report on inspections and surveys at 2 member 

units and recommendations regarding document 

archiving and supplementation of missing 

processes/regulations per the Company’s 

general regulations. 

Ngày 

25/10/2024 

October 25, 

2024 

03/03 

- Đánh giá kết quả hoạt động quý III.2024 và 9 

tháng đầu năm 2024; 

Evaluation of Q3/2024 and the first 9 months of 

2024 performance results; 

- Xây dựng nội dung hoạt động Quý IV.2024; 

Development of Q4/2024 operational plans; 

- Thẩm định báo cáo tài chính Quý III.2024; 

Review of Q3/2024 Financial Statements; 

- Lập kế hoạch đi kiểm tra hiện trường tại các chi 

nhánh Tuyên Quang, Sóc Sơn, Sơn La; 

Planning on-site inspections at Tuyen Quang, 

Soc Son, and Son La branches; 

- Giám sát tình hình tài chính của 01 công ty con. 

Supervision of the financial situation of 01 

subsidiary. 

100% 

         Tổng kết, kết quả các cuộc họp đều được được đồng thuận, nhất trí về kế hoạch, giải 

pháp, đề xuất kiến nghị như đã nêu trong từng cuộc họp với tỷ lệ biểu quyết là 100% của 

các thành viên tham gia. 

In summary, the results of the meetings were unanimously agreed upon regarding plans, 

solutions, and proposed recommendations as outlined in each meeting, with a 100% 

voting rate among participating members.   

1.3. Hoạt động của BKS trong năm 2024/ Activities of the SB in 2024 

BKS hoạt động trên cơ sở kết hợp giữa việc giám sát thường xuyên và giám sát định kỳ 

tình hình hoạt động của doanh nghiệp theo quyền hạn và trách nhiệm quy định trong Luật 

Doanh nghiệp, Điều lệ Công ty và Quy chế nội bộ về quản trị Công ty. Trong quá trình 

hoạt động, BKS luôn giữ thái độ nghiêm túc, khách quan, cẩn trọng khi kiểm soát, đánh 

giá hoạt động sản xuất kinh doanh của Công ty và giám sát việc tuân thủ Điều lệ, Nghị 
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quyết ĐHĐCĐ năm 2024 của HĐQT, Ban Tổng Giám đốc (“Ban TGĐ”). Một số hoạt 

động cụ thể như sau:  

The SB operates based on a combination of regular and periodic supervision of the 

company's activities, in accordance with the powers and responsibilities stipulated in the 

Enterprise Law, the Company's Charter, and Internal Governance Regulations. 

Throughout its operations, the SB maintains a serious, objective, and cautious approach 

when monitoring and evaluating the Company's production and business activities and 

ensuring the compliance of the BOD and the Board of Management ("BOM") with the 

Charter, Resolutions of the GMS for 2024. Specific activities include: 

- Thực hiện đầy đủ, trách nhiệm được ĐHĐCĐ giao một cách trung thực, cẩn trọng và đảm 

bảo lợi ích của Công ty, cổ đông; 

Fulfilling the responsibilities assigned by the GMS honestly, cautiously, and ensure the 

interests of the Company and its shareholders;  

-   Đại diện BKS tham gia các cuộc họp HĐQT, Ban TGĐ nắm bắt tình hình hoạt động sản 

xuất kinh doanh, đầu tư. Tham gia ý kiến đưa ra các kiến nghị về rủi ro với HĐQT và 

Ban TGĐ; 

Representing the SB in participating BOD and BOM meetings to stay informed about 

production, business, and investment activities, providing opinions and recommendations 

on risks to the BOD and BOM; 

-   Thực hiện vai trò giám sát việc triển khai thực hiện mục tiêu kế hoạch sản xuất kinh doanh 

của Công ty thành viên và các nhiệm vụ khác theo quy định của pháp luật và Điều lệ của 

Công ty; 

Supervising the implementation of production and business goals of member companies 

and other tasks as required by law and the Company’s Charter; 

-   Thực hiện kiểm tra tính hợp pháp, trung thực và mức độ cẩn trọng trong công tác điều 

hành, công tác quản lý tài chính, đầu tư; 

Inspecting the legality, honesty, and prudence in management, financial management, 

and investment activities; 

-   Đánh giá ảnh hưởng của các vấn đề trọng yếu được nêu trong báo cáo kiểm toán, đồng 

thời giám sát việc thực thi các kiến nghị do đơn vị kiểm toán độc lập đưa ra, từ đó đưa ra 

các đề xuất, kiến nghị giải pháp phù hợp cho Ban TGĐ.  

Assessing the impact of important issues raised in audit reports and supervising the 

implementation of recommendations from independent auditors, thereby proposing 

appropriate solutions to the BOM. 

2. Kết quả giám sát hoạt động năm 2024/ Results of supervisory activities in 2024 

2.1. Kết quả giám sát tình hình hoạt động và tình hình tài chính của Công ty/ Results of 

Supervising the Company's operations and financial situation 

 BKS đã tiến hành rà soát tình hình hoạt động của Công ty, xem xét Báo cáo tài chính, tổ 

chức họp cùng Ban TGĐ, bộ phận tài chính, kiểm toán. Qua đó, BKS đưa ra nhận xét 

đồng ý cơ bản với các báo cáo về tình hình hoạt động và tình hình tài chính của Công ty 

do Ban TGĐ và tổ chức kiểm toán đã đưa ra.  

The SB conducted reviews of the company's operations, examined financial reports, and 

held meetings with the BOM, finance, and audit departments. Based on these activities, 
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the SB generally concurred with the reports on the company’s operations and financial 

status as presented by the BOM and independent audit organizations. 

   Các hoạt động của Công ty đã tuân thủ yêu cầu quy định trong hệ thống quản trị nội bộ. 

Việc kiểm soát, rà soát quá trình hoạt động và tình hình tài chính được thực hiện nghiêm 

túc, kịp thời phát hiện vấn đề và có các giải pháp phù hợp.  

The Company’s activities have complied with internal governance regulations. The 

monitoring and review of business operations and financial conditions were conducted 

seriously, allowing for timely issue detection and the implementation of appropriate 

solutions. 

2.2. Kết quả giám sát đối với hoạt động của Hội đồng quản trị, Ban Tổng Giám đốc/ 

Supervision results for the activities of the Board of Directors and Board of 

Management 

a.   Về hoạt động của HĐQT/ Activities of the BOD 

   Các hoạt động chủ yếu của HĐQT trong năm 2024/ Key activities of the BOD in 2024: 

 Tiếp tục tái cơ cấu mạnh mẽ, tổ chức hoạt động theo mô hình Công ty mẹ - Công ty con, 

sắp xếp, cơ cấu lại chức năng các công ty, phòng/ban/trung tâm trực thuộc Công ty mẹ 

và tại các Đơn vị thành viên. 

Continued strong restructuring, operating under the Parent-Subsidiary model, 

reorganizing the functions of companies, departments, and centers under the Parent 

Company and Member Units.  

 HĐQT có các cuộc họp trong năm:/ BOD Meetings in 2024: 

Stt/  

No. 

Số Nghị quyết/ Quyết định 

Resolution/Decision No. 

Ngày/ 

Date 

Nội dung/ 

Content 

1 01/2024/NQ-SH 20/02/2024 

Nghị quyết về việc bảo lãnh nghĩa vụ tài 

chính cho Công ty TNHH MTV Thiết bị 

gia dụng Sơn Hà Bắc Ninh tại Tiên 

Phong Bank/ Resolution on 

guaranteeing the financial obligations of 

Son Ha Bac Ninh Home Appliances Sole 

Member Company Limited at Tien 

Phong Bank. 

2 02/2024/NQ-SH 14/03/2024 

Nghị quyết về việc gia hạn thời gian tổ 

chức Đại hội đồng cổ đông thường niên 

năm 2024/ Resolution on the extension 

of the deadline for organizing the 2024 

Annual General Meeting of 

Shareholders. 

3 03/2024/NQ-SH 21/03/2024 

Nghị quyết về việc Tổ chức Đại hội đồng 

cổ đông thường niên năm 2024/ 

Resolution on the organization of the 

2024 Annual General Meeting of 

Shareholders.   
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Stt/  

No. 

Số Nghị quyết/ Quyết định 

Resolution/Decision No. 

Ngày/ 

Date 

Nội dung/ 

Content 

4 04/2024/NQ-SH 22/03/2024 

Nghị quyết về việc điều chỉnh kế hoạch 

tổ chức Đại hội đồng cổ đông thường 

niên năm 2024/ Resolution on adjusting 

the plan for the organization of the 2024 

Annual General Meeting of 

Shareholders. 

5 05/2024/NQ-SH 27/03/2024 

Nghị quyết về việc điều chỉnh cơ cấu tổ 

chức Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà 

(cập nhật điều chỉnh lần 7)/ Resolution 

on the adjustment of the organizational 

structure of Sơn Hà International 

Corporation (7th update). 

6 07/2024/NQ-SH 08/04/2024 

Nghị quyết về việc vay vốn tại Ngân 

hàng TMCP Đầu tư và Phát triển Việt 

Nam – Chi nhánh Thanh Xuân/ 

Resolution on the loan from the Joint 

Stock Commercial Bank for Investment 

and Development of Vietnam – Thanh 

Xuân Branch. 

7 08/2024/NQ-SH 21/05/2024 

Nghị quyết về việc thay đổi đăng ký kinh 

doanh Công ty TNHH MTV Sơn Hà SSP 

Việt Nam/ Resolution on the amendment 

of the business registration of Son Ha 

SSP Vietnam Sole Member Company 

Limited. 

8 09/2024/NQ-SH 28/05/2024 

Nghị quyết bổ sung chương trình, nội 

dung và tài liệu họp trình Đại hội đồng 

cổ đông thường niên năm 2024/ 

Resolution to supplement the agenda, 

content, and documents for the 2024 

Annual General Meeting of 

Shareholders. 

9 10/2024/NQ-SH 26/06/2024 

Nghị quyết lựa chọn tổ chức kiểm toán 

độc lập thực hiện soát xét và kiểm toán 

Báo cáo tài chính năm 2024/ Resolution 

to appoint an independent auditing firm 

to conduct the review and audit of the 

financial statements for the year 2024. 
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Stt/  

No. 

Số Nghị quyết/ Quyết định 

Resolution/Decision No. 

Ngày/ 

Date 

Nội dung/ 

Content 

10 11/2024/NQ-SH 08/07/2024 

Nghị quyết về việc miễn nhiệm và bổ 

nhiệm Người phụ trách quản trị kiêm 

Thư ký Công ty/ Resolution on the 

dismissal and appointment of the person 

responsible for administration 

concurrently serving as the Company 

Secretary.  

11 12/2024/NQ-SH 12/07/2024 

Nghị quyết thông qua nội dung lập hồ sơ 

đề nghị chấp thuận chủ trương đầu tư Dự 

án Khu đô thị mới Long Hưng Land - 

Văn Giang - Khu B tại xã Long Hưng, 

huyện Văn Giang, tình Hưng Yên/ 

Resolution to approve the content of the 

application file for investment policy 

approval for the Long Hung Land New 

Urban Area Project - Van Giang - Area 

B in Long Hung Commune, Van Giang 

District, Hung Yen Province. 

12 13/2024/NQ-SH 12/07/2024 

Nghị quyết về việc bán tài sản gắn liền 

với đất tại Lô CN1 Cụm công nghiệp tập 

trung vừa và nhỏ huyện Từ Liêm/ 

Resolution on the sale of assets attached 

to land at Lot CN1, Small and Medium-

Sized Industrial Cluster, Tu Liem 

District. 

13 14/2024/NQ-SH 26/07/2024 

Nghị quyết vay vốn và bảo lãnh nghĩa vụ 

tài chính cho Công ty TNHH MTV Sơn 

Hà SSP Việt Nam tại Ngân hàng 

ABBank/ Resolution on the loan and 

guarantee of financial obligations for 

Son Ha SSP Vietnam Sole Member 

Company Limited. 

14 15/2024/NQ-SH 30/07/2024 

Nghị quyết về việc bảo lãnh nghĩa vụ tài 

chính cho Công ty cổ phần Phát triển 

Năng lượng Sơn Hà tại Ngân hàng BIDV 

chi nhánh Thanh Xuân/ Resolution on 

guaranteeing the financial obligations of 

Son Ha Development of Renewable 
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Stt/  

No. 

Số Nghị quyết/ Quyết định 

Resolution/Decision No. 

Ngày/ 

Date 

Nội dung/ 

Content 

Energy Joint Stock Company at BIDV 

Thanh Xuân Branch. 

15 16/2024/NQ-SH 01/08/2024 

Nghị quyết về việc vay vốn cho Công ty 

con (Công ty TNHH MTV Sơn Hà SSP 

Việt Nam) tại Ngân hàng MSB/ 

Resolution on the loan for the subsidiary 

(Son Ha SSP Vietnam Sole Member 

Company Limited) at MSB Bank. 

16 17/2024/NQ-SH 01/08/2024 

Nghị quyết về việc vay vốn cho Công ty 

con (Công ty TNHH MTV Sơn Hà SSP 

Việt Nam) tại Ngân hàng BIDV/ 

Resolution on the loan for the subsidiary 

(Son Ha SSP Vietnam Sole Member 

Company Limited) at BIDV Bank. 

17 18/2024/NQ-SH 16/08/2024 

Nghị quyết về việc vay vốn cho Công ty 

con (Công ty TNHH MTV Sơn Hà SSP 

Việt Nam) tại Ngân hàng BIDV Chi 

nhánh Thanh Xuân và Chi nhánh Hoài 

Đức/ Resolution on the loan for the 

subsidiary (Son Ha SSP Vietnam Sole 

Member Company Limited) at BIDV 

Thanh Xuân and Hoai Duc Branch. 

18 20/2024/NQ-SH 21/08/2024 

Nghị quyết Bảo lãnh nghĩa vụ tài chính 

cho Công ty TNHH MTV Sơn Hà Nghệ 

An tại Ngân hàng BIDV chi nhánh 

Thanh Xuân/ Resolution on 

guaranteeing the financial obligations of 

Son Ha Nghe An Sole Member Company 

Limited at BIDV Thanh Xuân Branch. 

19 21/2024/NQ-SH 18/09/2024 

Nghị quyết thông qua chủ trương đầu tư 

tại Ấn Độ/ Resolution to approve the 

investment policy for India. 

20 22/2024/NQ-SH 24/10/2024 

Nghị quyết về việc chấp thuận chủ 

trương đầu tư chung tại Ấn Độ/ 

Resolution on approving the joint 

investment policy for India. 

*      Đánh giá việc họp HĐQT, thực hiện các nghị quyết của ĐHĐCD:/ Evaluation of BOD 

meetings and implementation of GMS resolutions 
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- Các cuộc họp của HĐQT được triệu tập và tổ chức đúng theo quy định tại Luật Doanh 

nghiệp, Điều lệ và Quy chế tổ chức và hoạt động của Công ty; 

BOD meetings were convened and organized in accordance with the provisions of the 

Enterprise Law, the Company's Charter, and the Company's Organizational and 

Operational Regulations; 

- Các Biên bản họp HĐQT phản ánh đầy đủ nội dung cuộc họp, ý kiến của các thành viên 

và được lập theo đúng quy định; 

The BOD meeting minutes accurately reflected the discussions, opinions of members, and 

were prepared in compliance with regulations; 

- Các Nghị quyết, Quyết định của HĐQT, Chủ tịch HĐQT đều được ban hành đúng trình tự, 

thủ tục, phù hợp với quy định của Pháp luật, Điều lệ Công ty và Nghị quyết của ĐHĐCĐ; 

The Resolutions and Decisions of the BOD and the Chairman of the BOD were issued in 

the correct sequence and procedures, in compliance with the law, the Company's Charter, 

and GMS Resolutions; 

- Các Nghị quyết, Quyết định của HĐQT, Chủ tịch HĐQT đều được Công ty thực hiện theo 

thời gian và quy định của pháp luật. 

The Resolutions and Decisions of the BOD and the Chairman of the BOD were 

implemented by the Company in a timely manner and in accordance with legal 

requirements. 

b.   Về hoạt động của Ban TGĐ/ Activities of the BOM 

    Năm 2024, trên cơ sở định hướng chiến lược của HĐQT, Ban TGĐ đã quyết liệt trong 

chỉ đạo tổ chức và đạt được những kết quả quan trọng. Một số kết quả hoạt động theo 

BCTC đã được kiểm toán của Công ty trong năm 2024 như sau:  

In 2024, based on the strategic direction set by the BOD, the BOM took decisively 

directed operations and achieved significant results. Some key financial performance 

results based on the Company’s audited Financial Statements for 2024 are as follows: 

     VỀ CƠ CẤU TÀI SẢN, NGUỒN VỐN/ ASSET AND CAPITAL STRUCTURE 

                                                                                            Đơn vị tính: đồng 

Unit: VND 

Nội dung/ 

Items 

Số cuối kỳ/  

End of Period  

 Số đầu kỳ/  

Beginning of 

Period 

Số cuối kỳ/  

End of Period 

Số đầu kỳ/ 

Beginning of 

Period 

(31/12/2024)  (01/01/2024)  

Tỷ lệ trên tổng 

TS-NV/ 

Ratio to Total 

Assets-Capital 

Tỷ lệ trên tổng 

TS-NV/  

Ratio to Total 

Assets-Capital 

TỔNG CỘNG 

TÀI SẢN/ 

TOTAL 

ASSETS 

9.453.438.472.289 7.581.785.262.691 100% 100% 



11 

 

Nội dung/ 

Items 

Số cuối kỳ/  

End of Period  

 Số đầu kỳ/  

Beginning of 

Period 

Số cuối kỳ/  

End of Period 

Số đầu kỳ/ 

Beginning of 

Period 

(31/12/2024)  (01/01/2024)  

Tỷ lệ trên tổng 

TS-NV/ 

Ratio to Total 

Assets-Capital 

Tỷ lệ trên tổng 

TS-NV/  

Ratio to Total 

Assets-Capital 

Tài sản ngắn 

hạn/ Short-term 

Assets 

7.267.564.574.280 5.610.598.077.038 77% 74% 

Tài sản dài hạn/ 

Long-term 

Assets   

2.185.873.898.009 1.971.187.185.653 23% 26% 

TỔNG CỘNG 

NGUỒN 

VỐN/ TOTAL 

CAPITAL 

9.453.438.472.289 7.581.785.262.691 100% 100% 

Nợ phải trả/ 

Liabilities 
7.351.140.827.964 5.574.367.496.271 78% 74% 

Nguồn vốn chủ 

sở hữu/ Equity 

Capital 

2.102.297.644.325 2.007.417.766.420 22% 26% 

- Cơ cấu tài sản:/ Asset Structure: 

Tổng tài sản năm 2024 tăng 1.871,6 tỷ đồng (tương ứng tăng 24,6%); trong đó Tài sản 

ngắn hạn cuối năm 2024 đang chiếm tỷ trọng lớn trong tổng tài sản Công ty với tỷ lệ là 

77%. Tỷ lệ Tài sản ngắn hạn/Tổng tài sản cuối năm 2024 tăng 3% so với đầu năm (từ 

74% lên 77%). 

Total assets in 2024 increased by 1,871.6 billion VND (a 24.6% increase). Short-term 

assets accounted for the largest proportion of the company’s total assets at 77% by the 

end of 2024. The short-term asset-to-total asset ratio increased by 3% compared to the 

beginning of the year (from 74% to 77%). 

- Cơ cấu nguồn vốn:/ Capital Structure: 

Tổng nợ phải trả cuối năm 2024 đang chiếm tỷ trọng lớn trong Tổng nguồn vốn với tỷ lệ 

là 78%; Tỷ lệ Nguồn vốn CSH/ Tổng nguồn vốn cuối năm 2024 giảm 4% so với đầu năm 

và tương ứng là Tỷ lệ nợ phải trả/Tổng nguồn vốn tăng 4% (từ 74 % lên 78%). 

Liabilities at the end of 2024 represented a 78% share of the total capital. The Equity 

capital-to-Total capital ratio decreased by 4% compared to the beginning of the year, 

whereas the Liabilities-to-Total capital ratio increased by 4% (from 74% to 78%). 

    KẾT QUẢ HOẠT ĐỘNG KINH DOAH NĂM 2024/ Business Performance Results 

in 2024 
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Đơn vị tính: đồng 

Unit: VND 

TT/ 

No. 

Chỉ tiêu/  

Indicator 
Năm/ Year 2024 Năm/ Year 2023 

Tỷ trọng trên 

doanh thu 

thuần/ Ratio to 

Net Revenue  

So sánh tăng/giảm 

2024-2023/ 

Comparison of 

Increase/Decrease 

2024-2023  

2024 2023 Số tiền/ 

Amount 

Tỷ lệ/ 

Ratio 

(%) 

1 

Doanh thu bán 

hàng và cung cấp 

dịch vụ/ 

Revenue from 

sales and 

services 

11.425.650.934.981  9.780.654.605.019    1.644.996.329.962 16,82% 

2 

Các khoản giảm 

trừ doanh thu/ 

Sales deductions 

     168.584.818.390  175.309.325.964  1,50% 1,83% (6.724.507.574) -3,84% 

3 

Doanh thu 

thuần về bán 

hàng và cung 

cấp dịch vụ/ Net 

revenue from 

sales and 

services 

11.257.066.116.591  9.605.345.279.055  
100,00

% 

100,00

% 
1.651.720.837.536 17,20% 

4 

Giá vốn hàng 

bán/ Cost of 

goods sold 

10.305.753.866.274  8.768.510.255.537  91,55% 
91,29

% 
1.537.243.610.737 17,53% 

5 

Lợi nhuận gộp 

về bán hàng và 

cung cấp dịch 

vụ/ Gross profit 

from sales and 

services 

     951.312.250.317  836.835.023.518  8,45% 8,71% 114.477.226.799 13,68% 

6 

Doanh thu hoạt 

động tài chính/ 

Financial 

income  

       78.072.625.259  84.624.064.675  0,69% 0,88% (6.551.439.416) -7,74% 

7 

Chi phí tài chính/ 

Financial 

expenses 

     357.101.225.387  365.891.357.089  3,17% 3,81% (8.790.131.702) -2,40% 

  
Trong đó: chi phí 

lãi vay/ 
     282.541.988.629  318.142.487.613  2,51% 3,31% (35.600.498.984) -11,19% 
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TT/ 

No. 

Chỉ tiêu/  

Indicator 
Năm/ Year 2024 Năm/ Year 2023 

Tỷ trọng trên 

doanh thu 

thuần/ Ratio to 

Net Revenue  

So sánh tăng/giảm 

2024-2023/ 

Comparison of 

Increase/Decrease 

2024-2023  

2024 2023 Số tiền/ 

Amount 

Tỷ lệ/ 

Ratio 

(%) 

Of which: 

Interest expenses 

8 

Phần lãi hoặc lỗ 

trong công ty liên 

doanh, liên kết/ 

Share of profit or 

loss in joint 

ventures 

         1.701.686.801  285.511.905  0,02% 0,00%        1.416.174.896  496,01% 

9 

Chi phí bán 

hàng/ Selling 

expenses 

     379.011.339.754  287.175.971.417  3,37% 2,99%      91.835.368.337  31,98% 

10 

Chi phí quản lý 

doanh nghiệp/ 

General and 

administration 

expenses 

     181.975.504.820  162.017.630.666  1,62% 1,69%      19.957.874.154  12,32% 

11 

Lợi nhuận 

thuần từ hoạt 

động kinh 

doanh/ Net 

profit from 

business 

activities 

   112.998.492.416  106.659.640.926  1,00% 1,11%        6.338.851.490  5,94% 

12 
Thu nhập khác/ 

Other income 
       60.944.558.127  3.868.487.404  0,54% 0,04%      57.076.070.723  1.475,41% 

13 
Chi phí khác/ 

Other expenses 
         6.434.874.444  6.553.631.361  0,06% 0,07%        (118.756.917) -1,81% 

14 

Lợi nhuận 

khác/ Other 

profit 

       54.509.683.683   (2.685.143.957) 0,48% 
-

0,03% 
    57.194.827.640  2130,05% 

15 

Tổng lợi nhuận 

kế toán trước 

thuế/ Total 

accounting 

profit before tax 

167.508.176.099  103.974.496.969  1,49% 1,08% 63.533.679.130  61,11% 

16 
Chi phí thuế thu 

nhập doanh 
59.139.622.394  44.884.928.605  0,53% 0,47% 14.254.693.789  31,76% 



14 

 

TT/ 

No. 

Chỉ tiêu/  

Indicator 
Năm/ Year 2024 Năm/ Year 2023 

Tỷ trọng trên 

doanh thu 

thuần/ Ratio to 

Net Revenue  

So sánh tăng/giảm 

2024-2023/ 

Comparison of 

Increase/Decrease 

2024-2023  

2024 2023 Số tiền/ 

Amount 

Tỷ lệ/ 

Ratio 

(%) 

nghiệp hiện 

hành/ Current 

corporate 

income tax 

expense 

17 

Chi phí thuế thu 

nhập doanh 

nghiệp hoãn lại/ 

Deferred 

corporate 

income tax 

expense 

 -   -        

18 

Lợi nhuận sau 

thuế thu nhập 

doanh nghiệp/ 

Profit after 

corporate 

income tax 

108.368.553.705  59.089.568.364  0,96% 0,62% 49.278.985.341  83,40% 

19 

Lợi nhuận sau 

thuế của công ty 

mẹ/ Profit after 

tax of the parent 

company 

77.228.719.810  16.488.912.250    60.739.807.560  368,37% 

20 

Lợi nhuận sau 

thuế của cổ đông 

không kiểm soát/ 

Profit after tax of 

non-controlling 

shareholders 

31.139.833.895  42.600.656.114    (11.460.822.219) -26,90% 

21 

Lãi cơ bản trên 

cổ phiếu/ Basic 

earnings per 

share 

 476  102   374  366,86% 

22 

Lãi suy giảm trên 

cổ phiếu/ Diluted 

earnings per 

share 

 476  102              374  366,86% 

Theo báo cáo tài chính hợp nhất kiểm toán năm 2024, lợi nhuận hợp nhất sau thuế TNDN 

là 108,37 tỷ đồng, tăng so với năm 2023 là 49,27 tỷ đồng tương ứng tỷ lệ tăng 83,40% so 
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với năm 2023. Lợi nhuận sau thuế của Công ty mẹ đạt 77,229 tỷ đồng tăng 60,739 tỷ 

đồng (tương ứng tăng 368,37%) so với năm 2023. 

According to the audited consolidated financial statements for 2024, the consolidated 

profit after corporate income tax was 108.37 billion VND, an increase of 49.27 billion 

VND (equivalent to an 83.40% increase) compared to 2023. The parent company’s profit 

after tax reached 77.229 billion VND, up by 60.739 billion VND (equivalent to a 368.37% 

increase) compared to 2023. 

Lãi cơ bản trên cổ phiếu năm 2024 là 476 đồng/cổ phiếu, tăng 374 đồng/cổ phiếu với năm 

2023.  

Basic earnings per share in 2024 is 476 VND per share, an increase of 374 VND per 

share compared to 2023. 

 Một số nguyên nhân chính:/ Some main reasons:  

- Doanh thu thuần về bán hàng và cung cấp dịch vụ: Đạt 11.425 tỷ đồng, tăng 16,82% so 

với năm 2023 là do sự phục hồi của nền kinh tế chung và Công ty tiếp tục đẩy mạnh bán 

hàng tại thị trường trong nước và xuất khẩu, đồng thời phát triển hướng kinh doanh đa 

ngành nghề và đa dạng hóa sản phẩm, khai thác mở rộng kênh bán hàng; 

Net revenue from sales and services: Reached 11,425 billion VND, up 16.82% from 2023 

due to the general economic recovery and the Company’s efforts to boost domestic and 

export sales, diversify business sectors and products, and expand sales channels;   

- Thu nhập khác tăng 57,07 tỷ đồng tương ứng với tỷ lệ tăng 1.475,41% so với năm 2023 

nguyên nhân do bán tài sản gắn liền với đất; 

Other income: Increased by 57.07 billion VND (a 1,475.41% increase) compared to 

2023, primarily due to the sale of assets attached to land; 

- Chi phí lãi vay giảm 35,6 tỷ đồng tương ứng tỷ lệ giảm 11,19% nguyên nhân chủ yếu là 

do lãi suất vay giảm. 

Interest expense decreased by 35.6 billion VND, equivalent to a reduction of 11.19%, 

mainly due to lower loan interest rates. 

   VỀ DÒNG TIỀN NĂM 2024/ CASH FLOW IN 2024  

Đơn vị tính: đồng 

Unit: VND 

STT/ 

No. 

Nội dung/  

Item 

Năm nay/  

This year 

Năm trước/  

Last year 

I 

Lưu chuyển tiền từ hoạt động kinh 

doanh/ Cash flow from operating 

activities 

8.469.076.922 236.404.715.440 

II 
Lưu chuyển tiền từ hoạt động đầu tư/ 

Cash flow from investing activities 
(578.804.901.047) (432.535.712.977) 

III 
Lưu chuyển tiền từ hoạt động tài chính/ 

Cash flow from financing activities 
593.840.364.189 91.516.792.408 

  
Lưu chuyển tiền thuần trong kỳ/ Net 

cash flow during the period 
23.504.540.064 (104.614.205.129) 



16 

 

STT/ 

No. 

Nội dung/  

Item 

Năm nay/  

This year 

Năm trước/  

Last year 

  

Tiền và tương đương tiền đầu năm/ 

Cash and cash equivalents at the 

beginning 

79.184.958.927 183.916.538.854 

  

Ảnh hưởng của thay đổi tỷ giá hối đoái 

quy đổi ngoại tệ/ Effect of exchange 

rate fluctuations 

97.310.911 (117.374.798) 

  
Tiền và tương đương tiền cuối kỳ/ 

Cash and cash equivalents at the end 
102.786.809.902 79.184.958.927 

- Lưu chuyển tiền thuần từ hoạt động kinh doanh năm 2024 dương 8,5 tỷ nguyên nhân 

chính do các khoản phải thu, phải trả, hàng tồn kho tăng, lãi vay giảm. 

Net cash flow from operating activities in 2024 was positive at 8.5 billion VND, mainly 

due to an increase in receivables, payables, and inventory, as well as a decrease in 

interest expenses 

- Lưu chuyển tiền từ hoạt động đầu tư âm 578 tỷ đồng do Công ty đang tăng cường thực 

hiện các hoạt động đầu tư nhằm mở rộng, nâng cao năng lực sản xuất kinh doanh truyền 

thống cũng như lĩnh vực và hoạt động sản xuất kinh doanh cho các mảng như: Bất động 

sản công nghiệp, Nước sạch, Năng lượng, Công nghệ môi trường,… 

Cash flow from investing activities was negative at 578 billion VND due to increased 

investments to expand and enhance traditional production and business capacities as 

well as the field of production and business activities for sectors such as industrial real 

estate, clean water, energy, environmental technology, etc.   

- Lưu chuyển tiền từ hoạt động tài chính dương 593 tỷ đồng, chủ yếu dòng tiền đến từ huy 

động vốn vay 10.425 tỷ đồng, điều đó cho thấy hoạt động sản xuất kinh doanh, đầu tư 

của Công ty được đảm bảo và tài trợ dòng tiền từ các tổ chức tín dụng và các cổ đông của 

Công ty.  

Cash flow from financing activities was positive at 593 billion VND, mainly from loan 

proceeds of 10,425 billion VND, indicating that the Company’s production, business, and 

investment activities were supported by credit institutions and shareholders. 

 MỘT SỐ CHỈ TIÊU TÀI CHÍNH/ SOME FINANCIAL INDICATORS 

- Với nhóm khả năng thanh toán: Khả năng thanh toán hiện thời là 1,14 lần, tuy có giảm 

với năm 2023 (năm 2023 là 1,36 lần) nhưng vẫn nằm trong hệ số an toàn đảm bảo khả 

năng thanh toán hiện tại. Trong khi đó hệ số thanh toán nhanh năm 2024 là 0,92 lần, 

tương đương với năm 2023 là 0,9 lần. Điều đó cho thấy năm 2024, Công ty vẫn còn lượng 

hàng tồn kho lớn nhưng đã có cải thiện hơn so với năm 2023. 

Liquidity Ratios: The current ratio stands at 1.14 times. Although it has decreased 

compared to 2023 (which was 1.36 times), it remains within a safe range, ensuring the 

company's ability to meet its short-term obligations. Meanwhile, the quick ratio for 2024 

is 0.92 times, similar to 2023’s 0.9 times. This indicates that in 2024, the company still 

holds a large inventory but has shown improvement compared to 2023. 

- Với nhóm chỉ tiêu khả năng sinh lời, hiệu quả hoạt động: Do tình hình sản xuất kinh 

doanh và kinh tế vĩ mô có nhiều khởi sắc dẫn đến lợi nhuận từ hoạt động sản xuất kinh 
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doanh của Công ty gia tăng trong năm 2024 dẫn đến các Tỷ suất lợi nhuận ROA, ROE 

và ROS có sự tăng trưởng (từ 56-76%) so với năm 2023. 

Profitability and Operational Efficiency Ratios: Thanks to improvements in business 

operations and macroeconomic conditions, the company's profit from production and 

business activities has increased in 2024. As a result, profitability ratios such as ROA, 

ROE, and ROS have grown by 56-76% compared to 2023. 

 KIẾN NGHỊ CỦA BKS/ RECOMMENDATIONS FROM THE SB 

- Kiểm soát các khoản phải thu: Các khoản phải thu cuối năm 2024 chiếm 55,9% tổng tài 

sản. Cho thấy Công ty đang bị chiếm dụng vốn ở các khoản phải thu, vì vậy kiến nghị 

Công ty cần xây dựng chính sách thanh toán, giám sát và thu hồi công nợ hiệu quả đối 

với khách hàng trong bối cảnh tình hình sản xuất kinh doanh và kinh tế vĩ mô vẫn còn 

nhiều biến động khó lường; 

Receivables Control: By the end of 2024, receivables accounted for 55.9% of total assets, 

indicating that the Company is facing capital retention in receivables. Therefore, it is 

recommended that the company establish an effective payment policy, closely monitor, 

and improve debt collection efficiency, especially given the unpredictable fluctuations in 

business operations and the macroeconomic environment; 

- Kiểm soát hàng tồn kho: Hàng tồn kho cuối năm 2024 đang có xu hướng tăng 12,9% so 

với đầu năm, chiếm tỷ trọng lớn 14,5% trong tổng tài sản. Do đó, Công ty cần có kế hoạch 

quản trị và đẩy mạnh việc xử lý hàng tồn kho chậm luân chuyển hơn nữa; 

Inventory Control: By the end of 2024, inventory levels increased by 12.9% compared to 

the beginning of the year, accounting for a significant 14.5% of total assets. The Company 

should implement a management plan and further accelerate the processing of slow-

moving inventory. 

- Kiểm soát chi phí: Công ty cần tiếp tục có kế hoạch kiểm soát hiệu quả chi phí nhân sự, 

chi phí mua hàng: nguyên vật liệu, vật tư, hàng hóa, dịch vụ mua ngoài và chi phí đầu 

vào khác trong bối cảnh hiện tại;  

Cost Control: The Company should continue implementing an effective cost management 

plan for personnel expenses and procurement costs, including raw materials, supplies, 

goods, outsourced services, and other input costs. 

+ Với chi phí mua hàng: Đặc thù là Công ty về sản xuất với giá nguyên vật liệu đầu 

vào chiếm tỷ trọng lớn. Do đó, trong năm 2024, Công ty vẫn tiếp tục cần đa dạng 

nguồn nguyên vật liệu, nhà cung cấp, chất lượng giá cả tối ưu nhằm giảm chi phí và 

gia tăng lợi nhuận cho Công ty. 

Procurement Costs: Given the company's manufacturing nature, raw material costs 

constitute a significant proportion of total expenses. In 2024, the Company should 

continue diversifying material sources, suppliers, and optimizing quality and pricing 

to reduce costs and increase profitability. 

+ Với chi phí lãi vay: Chi phí lãi vay trong năm 2024 giảm 11,19% nguyên nhân chủ 

yếu do lãi suất giảm. BKS kiến nghị với Ban TGĐ Công ty cần xem xét, có kế hoạch 

và tăng tính chủ động trong việc huy động vốn, trả gốc, lãi vay… để quản trị, cơ cấu 

lại nguồn vốn vay nhằm tối ưu chi phí lãi vay trong năm tới. 

Interest Expenses: Interest expenses in 2024 decreased by 11.19%, primarily due to 

lower interest rates. The SB recommends that the BOM proactively plan capital 
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mobilization, debt repayment, and interest payment strategies to restructure and 

optimize loan costs in the coming year. 

+ Với chi phí quản lý doanh nghiệp: BKS kiến nghị tiếp tục thực hiện hoạt động “Tái 

cấu trúc” sâu rộng hơn nữa tại các phong/ban/trung tâm và các đơn vị thành viên 

nhằm có các biện pháp kiểm soát, quản trị các chi phí phát sinh nhằm hoàn thành kế 

hoạch năm đã đặt ra trong bối cảnh tình hình còn nhiều khó khăn phía trước. 

Administrative Expenses: The SB recommends further deepening the Company's 

restructuring efforts across departments, centers, and subsidiaries to implement cost 

control and management measures, ensuring the achievement of annual business 

targets despite ongoing challenges. 

- Có kế hoạch cơ cấu lại nguồn vốn: Trong cơ cấu nguồn vốn của Công ty trên báo cáo tài 

chính hợp nhất, nợ phải trả vẫn ở mức cao so với vốn chủ sở hữu. Tại thời điểm 

31/12/2024, nợ phải trả gấp 3,49 lần vốn chủ sở hữu (tăng so với năm 2023 là gấp 2,77 

lần), trong đó nợ ngắn hạn chiếm 86,3% nợ phải trả cho thấy hoạt động của Công ty phụ 

thuộc nhiều vào vốn vay ngân hàng, chủ yếu là vốn vay ngắn hạn. Điều này làm phát sinh 

vấn đề về rủi ro thanh khoản, rủi ro trong việc đảm bảo ổn định nguồn vốn hoạt động lâu 

dài cho Công ty. BKS cũng đề nghị Ban TGĐ lưu ý tới vấn đề này trong quá trình hoạt 

động. 

Capital Restructuring Plan: According to the consolidated financial statements, the 

Company’s liabilities remain high compared to its equity. As of December 31, 2024, total 

liabilities were 3.49 times equity, an increase from 2.77 times in 2023. Notably, short-

term liabilities accounted for 86.3% of total liabilities, indicating a heavy reliance on 

bank loans, primarily short-term financing. This poses liquidity risks and challenges in 

ensuring stable long-term capital for the Company. The SB urges the BOM to pay close 

attention to this issue in its operations. 

c. Sự phối hợp hoạt động giữa BKS với HĐQT, Ban TGĐ và cổ đông/ Coordination 

between the SB, BOD, BOM, and shareholders 

 BKS đã tiếp cận, rà soát một cách độc lập, khách quan các thông tin, báo cáo về tình hình 

hoạt động và các quyết định của HĐQT, BTGĐ. BKS cũng được cung cấp một cách 

tương đối đầy đủ các tài liệu liên quan. Đồng thời, BKS vẫn luôn giữ liên hệ, sẵn sàng 

tiếp thu ý kiến phản hồi của các cổ đông. 

The SB has independently and objectively reviewed information and reports related to 

the company's operations and decisions made by the BOD, BOM. The SB has been 

provided with relatively complete relevant documents. At the same time, the SB maintains 

ongoing communication and remains open to feedback from shareholders. 

3. Thẩm định Báo cáo tài chính năm 2024/ Assessment of the 2024 Financial Statements 

- Báo cáo tài chính năm 2024 của Công ty được lập theo các Chuẩn mực Kế toán Việt 

Nam, Chế độ Kế toán Doanh nghiệp Việt Nam và các quy định pháp lý có liên quan đến 

việc lập và trình bày báo cáo tài chính.  

The Company's 2024 Financial Statements were prepared in accordance with 

Vietnamese Accounting Standards, the Vietnamese Enterprise Accounting System, and 

other relevant legal regulations governing financial reporting. 
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- Các Báo cáo tài chính năm 2024 được kiểm toán bởi Công ty TNHH Kiểm toán và Tư 

vấn (A&C) là đơn vị đã được Uỷ ban Chứng khoán Nhà nước chấp thuận kiểm toán các 

Công ty niêm yết.  

The 2024 Financial Statements were audited by A&C Auditing and Consulting Company 

Limited, an audit firm approved by the State Securities Commission to audit listed 

companies. 

- Ý kiến của kiểm toán viên về Báo cáo tài chính năm 2024 của Công ty: “Báo cáo tài chính 

đã phản ánh trung thực và hợp lý, trên các khía cạnh trọng yếu, tình hình tài chính của 

Công ty tại ngày 31 tháng 12 năm 2024”. 

The auditor's opinion on the 2024 Financial Statements: "The financial statements fairly 

and accurately reflect, in all material respects, the financial position of the company as 

of December 31, 2024." 

- BKS đã xem xét Báo cáo tài chính năm 2024, báo cáo thể hiện đầy đủ, rõ ràng, phản ánh 

trung thực tình hình tài chính của Công ty. 

The SB has reviewed the 2024 financial statements and confirms that they 

comprehensively, clearly, and truthfully reflect the Company's financial position. 

4. Đánh giá giao dịch giữa công ty với các Bên liên quan/ Evaluation of transactions 

with Related Parties 

- Trong năm 2024, Công ty có phát sinh giao dịch với các Bên liên quan nhằm đảm bảo 

hoạt động sản xuất kinh doanh diễn ra thuận lợi, ổn định. Các giao dịch này được thực 

hiện và công bố thông tin đúng theo các quy đinh của pháp luật liên quan và được trình 

bày chi tiết trong báo cáo quản trị năm 2024 và báo cáo tài chính hợp nhất năm 2024.  

In 2024, the Company engaged in transactions with Related Parties to ensure smooth 

and stable business operations. These transactions were conducted in compliance with 

relevant legal regulations and were fully disclosed in the 2024 Corporate Governance 

Report and the 2024 Consolidated Financial Statements. 

5. Phần triển khai một số nghị quyết của ĐHĐCĐ và các nghị quyết của HĐQT/ 

Implementation of resolutions from the GMS and the BOD 

5.1. Kết quả hoạt động sản xuất kinh doanh:/ Business Performance Results: 

STT/  Chỉ tiêu/ Indicator 

Kế 

hoạch/ 

Plan  

Thực 

hiện/ 

Actual 

Tỷ lệ hoàn thành/ 

Completion Rate 

1 Tổng Doanh thu hợp nhất (tỷ đồng)/ 

Total consolidated revenue (billion 

VND) 

9.900 11.425,65 115,4% 

2 Tổng Lợi nhuận sau thuế TNDN hợp 

nhất (tỷ đồng)/ Total consolidated 

profit after tax (billion VND) 

62 108,36 175% 

3 Cổ tức/ Dividend (%) 5      

Năm 2024 doanh thu đạt 11.425,65 tỷ đồng so với kế hoạch là 9.900 tỷ đồng, đạt 115,4%. 

Lợi nhuận sau thuế TNDN đạt 108,36 tỷ đồng so với kế hoạch là 62 tỷ đồng, đạt 175%. 
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In 2024, revenue reached 11,425.65 billion VND, surpassing the target of 9,900 billion 

VND, achieving 115.4% of the plan. Profit after corporate income tax was 108.36 billion 

VND, exceeding the planned 62 billion VND, achieving 175% of the target. 

5.2. Các hoạt động khác đã được thông qua tại Đại hội/ Other activities approved at the 

General meeting 

a. Chi trả thù lao cho HĐQT và BKS/ Remuneration for the BOD and the SB 

Thù lao của HĐQT và BKS được thực hiện theo Nghị quyết ĐHĐCĐ năm 2024. Thù lao 

thực nhận của các thành viên phụ thuộc vào thời gian đảm đương chức danh trong năm. 

The remuneration for the BOD and the SB was implemented according to the Resolution 

of the 2024 GMS. The actual remuneration received by each member depended on their 

tenure during the year. 

TT/ 

No. 
Họ tên thành viên/ Name Chức danh/ Position 

Thù lao (đồng)/ 

Remuneration 

(VND) 

Ghi chú/ Notes 

I Hội đồng quản trị/ BOD    

1 Ông/Mr. Lê Vĩnh Sơn Chủ tịch/ Chairman 144.000.000 

Tái bổ nhiệm/ 

Reappointed on 

30/05/2023 

2 Bà/Mrs. Trần Kim Dung 
Phó Chủ tịch/  

Vice Chairman 
54.000.000 

Tái bổ nhiệm / 

Reappointed on 

30/05/2023 

3 Ông/Mr. Phạm Thế Hùng Thành viên/ Member 54.000.000 

Bầu cử ngày/ 

Elected on 

30/5/2023 

4 
Bà/Mrs. Nguyễn Thị 

Thanh Thúy 
Thành viên/ Member 54.000.000 

Bầu cử ngày/ 

Elected on 

30/5/2023 

5 
Ông/Mr. Nguyễn Phương 

Nam 

Thành viên độc lập/ 

Independent Member 
54.000.000 

Tái bổ nhiệm / 

Reappointed on 

30/05/2023 

6 
Ông/Mr. Nguyễn Văn 

Dũng 

Thành viên độc lập/ 

Independent Member 
54.000.000 

Tái bổ nhiệm/ 

Reappointed on 

30/05/2023 

 Tổng I/ Total I  414.000.000  

II Ban Kiểm soát/ SB    

1 Bà/Mrs. Nguyễn Thị Gấm Trưởng ban/ Head 20.000.000 

Miễn nhiệm 

ngày/ 

Dismissed on 

30/05/2024 
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TT/ 

No. 
Họ tên thành viên/ Name Chức danh/ Position 

Thù lao (đồng)/ 

Remuneration 

(VND) 

Ghi chú/ Notes 

2 
Ông/Mr. Nguyễn Thanh 

Tùng 
Thành viên/ Member 10.000.000 

Miễn nhiệm 

ngày/ 

Dismissed on 

30/05/2024 

3 Ông/Mr. Trần Văn Thi Trưởng ban/ Head 27.467.000 

Bổ nhiệm ngày/ 

Appointed on 

04/06/2024 

- Ông/Mr. Trần Văn Thi Thành viên/ Member 267.000 

Bổ nhiệm ngày/ 

Appointed on 

30/05/2024 

4 
Bà/Mrs. Nguyễn Thị Thu 

Hiền 
Thành viên/ Member 14.067.000 

Bổ nhiệm ngày/ 

Appointed on 

30/05/2024 

5 Bà/Mrs. Trần Thị Thảo Thành viên/ Member 24.000.000 

Bầu cử ngày/ 

Elected on 

30/5/2023 

 Tổng II/ Total II  95.801.000  

 
TỔNG (I+II)/  

TOTAL (I+II) 
 509.801.000  

b. Lựa chọn Công ty kiểm toán/ Selection of Auditing Firm 

Báo cáo tài chính năm 2024 được Công ty TNHH Kiểm toán và Tư Vấn (A&C) kiểm 

toán. Công ty A&C nằm trong danh sách các Công ty kiểm toán được Ủy ban Chứng 

khoán Nhà nước chấp thuận.  

The 2024 financial statements were audited by A&C Auditing and Consulting Company 

Limited, which is among the firms approved by the State Securities Commission of 

Vietnam to audit listed companies. 

Như những năm trước đây BKS đã có ý kiến, Công ty A&C đã tham gia kiểm toán cho 

Công ty Cổ phần Quốc tế Sơn Hà từ năm 2008 vì vậy đề nghị HĐQT cân nhắc việc thay 

đổi Công ty kiểm toán để đảm bảo tính khách quan trong việc kiểm toán báo cáo tài chính.  

As in previous years, the BOS has expressed its view that A&C has been auditing Son Ha 

International Corporation since 2008. To ensure objectivity in the financial audit 

process, the SB suggests that the BOD consider changing the auditing firm. 

Trên đây là Báo cáo của BKS, kính trình Đại hội đồng Cổ đông xem xét thông qua. 

The above report is respectfully submitted to the General Meeting of Shareholders for review 

and approval. 
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Thay mặt Ban Kiểm soát, tôi xin chân thành cảm ơn Hội đồng Quản trị, Ban Tổng Giám đốc, 

các phong, ban chức năng của Công ty đã tạo điều kiện cho chúng tôi hoàn thành nhiệm vụ của 

Ban Kiểm soát. 

On behalf of the Supervisory Board, I sincerely thank the Board of Directors, the Board of 

Management, and all departments of the Company for their support in enabling us to fulfill our 

supervisory duties. 

Trân trọng cảm ơn.  

Sincerely thanks. 

 

 TM. BAN KIỂM SOÁT 

ON BEHALF OF THE SUPERVISORY BOARD 

  

(Đã ký/ Signed) 

 

 

 TRƯỞNG BAN/ HEAD OF SB 

Trần Văn Thi 
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CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM 

Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

Independence – Freedom - Happiness 

------------ 

Số: 02/2025/BC-BKS/SHI 

 

Hà Nội, ngày 02 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, 02 April, 2025 

 

BÁO CÁO TỰ ĐÁNH GIÁ KẾT QUẢ HOẠT ĐỘNG NĂM 2024 

CỦA BAN KIỂM SOÁT, KIỂM SOÁT VIÊN 

SELF-ASSESSMENT REPORT ON 2024 PERFORMANCE OF THE SUPERVISORY 

BOARD AND SUPERVISORS 

*************** 

Kính thưa: Đại hội đồng cổ đông 

Dear: General Meeting of Shareholders 
 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và các văn bản sửa đổi, 

bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated 17/06/2020 and related 

amendments, supplements, and guiding documents; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà; 

Pursuant to the Chapter of Sonha International Corporation; 

- Căn cứ Nghị quyết số 01/2024/NQ-ĐHĐCĐ/SH ngày 30/05/2024 của Đại hội đồng cổ 

đông thường niên Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà.  

Pursuant to Resolution No.01/2024/NĐ-ĐHĐCĐ/SH dated 30/05/2024, of The Annual 

General Meeting of Shareholders of Sonha International Corporation. 
 

   Ban Kiểm soát (“BKS”) Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà (“Công ty”) xin báo cáo tự 

đánh giá hoạt động của BKS và thành viên BKS năm 2024, như sau: 

The Supervisory Board (“SB”) of Sonha International Corporation (“Company”) 

would like to report the self - assessment of the SB’s operations and Supervisors for the year 

2024, as follows: 

1. Đánh giá về hoạt động năm 2024 của BKS và thành viên BKS/ Self - Assessment of 

the SB’s operations and Supervisors in 2024 

a. Đánh giá về hoạt động năm 2024 của BKS/ Assessment of the SB’s operations in 2024 

Trên cơ sở các quy định của pháp luật, Điều lệ, Quy chế tổ chức hoạt động của BKS và 

định hướng phát triển của Công ty, BKS đã triển khai công tác kiểm soát, giám sát theo 
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đúng chức năng của mình đối với hoạt động của HĐQT, Ban Tổng Giám đốc (“Ban 

TGĐ”), cụ thể/ Based on he provisions of the law, the Charter, the regulations on the 

organization and operation of the SB, and the development orientation of the Company, 

the SB has carried out its control and supervision functions regarding the activities of the 

Board of Directors (the "BOD") and the Board of Management (the "BOM"), 

specifically:    

- Giám sát HĐQT và Ban TGĐ thực hiện triển khai nghị quyết của Đại hội đồng cổ đông 

(ĐHĐCĐ); 

Supervising the BOD and the BOM in implementing the resolutions of the General 

Meeting of Shareholders (GMS); 

- Giám sát, theo dõi các mảng, lĩnh vực hoạt động của Công ty, phát hiện và thông báo kịp 

thời những tồn tại, bất cập trong quá trình hoạt động và tư vấn biện pháp khắc phục; 

Supervising and monitoring the Company's operational areas, identifying and promptly 

reporting any shortcomings or issues during operations, and providing recommendations 

for corrective measures; 

- BKS đã thực hiện việc giám sát việc tuân thủ các quy định của pháp luật và Điều lệ trong 

việc quản trị, điều hành Công ty liên quan đến việc tái cấu trúc hoạt động, giám sát các 

hoạt động kinh doanh chủ yếu như mua sắm trang thiết bị, đầu tư cải tạo, sửa chữa mở 

rộng các hạng mục tài sản, quản lý và công tác thu hồi và trích lập dự phòng công nợ, xử 

lý hàng tồn kho,….  

The SB has monitored compliance with legal regulations and the Company’s Charter in 

governance and management, particularly concerning operational restructuring, 

supervising key business activities such as equipment procurement, investment in 

renovation, repair, and expansion of asset categories, managing debt recovery and 

provisions, and handling inventory, etc. 

- Đại diện BKS tham dự đầy đủ các cuộc họp định kỳ, đột xuất của HĐQT, Ban TGĐ theo 

quy định cũng như các cuộc họp giao ban tháng của Ban TGĐ và tham gia các nội dung 

triển khai các mảng, hoạt động kinh doanh của Công ty. Tại các phiên họp, BKS đã giám 

sát, tham gia thảo luận và đóng góp ý kiến đối với các nội dung trong cuộc họp. Đồng 

thời, BKS cũng đưa ra các đề xuất, kiến nghị với HĐQT, Ban TGĐ các biện pháp tăng 

cường kiểm soát, sửa đổi/hoàn thiện quy trình, quy định nội bộ, hoạt động tái cấu trúc,… 

nhằm tuân thủ các quy định nội bộ, giảm thiểu rủi ro, nâng cao chất lượng và hiệu quả 

hoạt động; 

Representatives of the SB attended all regular and extraordinary meetings of the BOD 

and the BOM as required, as well as the BOM's monthly meetings, and participated in 

the implementation of the Company's business areas and activities. At the meetings, the 

SB supervised, participated in discussions, and contributed opinions on the agenda 

items. Additionally, the SB made proposals and recommendations to BOD and the BOM 

for measures to enhance control, amend/improve internal processes, regulations, and 



3 

 

restructuring activities to ensure compliance with internal regulations, minimize risks, 

and improve quality and operational efficiency; 

- Trong năm 2024, BKS đã tiến hành một số cuộc họp liên quan đến đánh giá hoạt động 

sản xuất kinh doanh của Công ty bao gồm/ In 2024, the SB conducted several meetings 

related to the evaluation of the Company's business operations, including: 

 Đánh giá báo cáo tài chính 6 tháng đầu năm và hoạt động sản xuất kinh doanh 

(“SXKD”) 6 tháng đầu năm xem xét số liệu về kết quả kinh doanh giữa niên độ kế 

toán; 

Evaluating the financial report for the first six months and the business operations 

("B.O.") for the first half of the year, reviewing the mid-year accounting results; 

 Đánh giá báo cáo tài chính năm 2024 và hoạt động SXKD năm tài chính 2024, kết 

quả kinh doanh cuối năm của Công ty và thống nhất về nội dung cơ bản của Báo 

cáo hoạt động của BKS trình ĐHĐCĐ thường niên hàng năm. 

Evaluating the financial report for 2024 and the business operations for the 

financial year 2024, reviewing the Company's year-end business results, and 

agreeing on the key contents of the SB's activity report to be submitted to the annual 

GMS. 

- BKS đã phối hợp cùng với Ban Kiểm toán nội bộ (Ban KTNB), Phòng Kiểm soát tuân 

thủ (Phòng KSTT) của Công ty thực hiện kế hoạch kiểm toán hàng năm và kiểm tra đột 

xuất trong năm 2024. BKS cũng tham gia cùng với một số Đoàn kiểm tra, kiểm toán nội 

bộ thực hiện, chỉ đạo và giám sát công tác kiểm tra, kiểm toán để đánh giá tình hình SXKD 

của Công ty.  

The SB has collaborated with the Internal Audit Department and the Compliance Control 

Department of the Company to implement the annual audit plan and conduct ad - hoc 

inspections in 2024. The SB also participated with several internal audit teams in 

performing, directing, and supervising inspection and audit activities to assess the 

Company's business operations. 

- Việc triển khai các cuộc kiểm tra, kiểm toán được thực hiện theo định hướng rủi ro và 

xuyên suốt quá trình kiểm toán, kiểm tra. Kết quả các cuộc kiểm toán đều được gửi HĐQT 

và Ban TGĐ của Công ty để có những chỉ đạo kịp thời trong việc ban hành, chỉnh sửa các 

chính sách, quy định cho phù hợp với thực tế hoạt động kinh doanh cũng như hoàn thiện 

hệ thống kiểm soát nội bộ, giúp cho hoạt động của các bộ phận nghiệp vụ đi vào nề nếp, 

tuân thủ đúng các quy định của Pháp luật nói chung và của hệ thống quản trị nội bộ nói 

riêng. 

The implementation of inspections and audits is carried out based on a risk-oriented 

approach throughout the audit and inspection process. The results of the audits are sent 

to the BOD and the BOM of the Company to provide timely guidance on the issuance or 

revision of policies and regulations in line with the realities of business operations and to 

improve the internal control system, ensuring that the operations of the functional 
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departments are orderly and comply with legal regulations in general and the internal 

governance system in particular. 

- BKS đã hoàn thành chức trách, nhiệm vụ được giao, cùng tham gia thảo luận và biểu 

quyết thống nhất, thông qua các vấn đề, nội dung thuộc chức năng nhiệm vụ của BKS 

trong năm 2024. 

The SB has fulfilled its assigned responsibilities and duties, actively participated in 

discussions, and unanimously voting to approve issues and matters within the scope the 

SB's functions and duties in 2024. 

b. Đánh giá hoạt động của thành viên BKS/ Self - assessment of the operations of the SB 

members 

 Ông Trần Văn Thi - Trưởng BKS - Thành viên chuyên trách 

Mr. Tran Van Thi – Head of the SB – Specialized Member 

- Nhiệm vụ được phân công: Phụ trách và chịu trách nhiệm chung; Giám sát hoạt động của 

HĐQT, Ban TGĐ trong việc triển khai nghị quyết tại ĐHĐCĐ; Giám sát và đánh giá việc 

thực hiện quyền, nghĩa vụ của HĐQT, Ban TGĐ; Giám sát hoạt động kinh doanh của 

công ty mẹ và các Đơn vị thành viên trong Tập đoàn; Phụ trách kiểm soát các mảng tài 

chính, kế toán, mua hàng, nhân sự, pháp chế, quản trị rủi ro,… Trực tiếp chỉ đạo Phòng 

KSTT Công ty; Thực hiện các quyền và nghĩa vụ của Trưởng BKS. 

Assigned Duties: Overall management and accountability; Supervising the activities of 

the BOD and the BOM in implementing resolutions at the GMS; supervising and 

evaluating the performance of the rights and obligations of the BOD and the BOM; 

overseeing the business operations of the parent company and subsidiaries within the 

Group; Managing financial, accounting, procurement, human resources, legal, risk 

management areas, etc.; Directly overseeing the Company’s Internal Audit Department; 

Exercising the rights and obligations of the Head of the SB. 

- Đánh giá kết quả hoạt động năm 2024: Hoàn thành nhiệm vụ 

Evaluation of the performance in 2024: Task successfully completed. 

 Bà Trần Thị Thảo – Thành viên BKS 

Ms. Tran Thi Thao – Member of SB 

- Nhiệm vụ được phân công: Giám sát hoạt động của HĐQT, Ban TGĐ trong việc triển 

khai nghị quyết tại ĐHĐCĐ; Phụ trách kiểm soát, thẩm tra báo cáo tài chính, quản trị định 

kỳ của Công ty; Phụ trách kiểm soát rủi ro các mảng tài chính, đầu tư, nguồn vốn, dòng 

tiền,… Kiểm tra, giám sát các mảng nghiệp vụ khác theo phân công của Trưởng BKS. 

Assigned Duties: Supervising the activities of the BOD and the BM in implementing 

resolutions at the GMS; responsible for controlling and verifying financial reports and 

periodic governance; overseeing risk management in financial, investment, capital, and 

cash flow areas, etc.; Checking and supervising other operational areas as assigned by 

the Head of the SB. 
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- Đánh giá kết quả hoạt động năm 2024: Hoàn thành nhiệm vụ. 

Evaluation of the performance in 2024: Task successfully completed. 

 Bà Nguyễn Thị Thu Hiền – Thành viên BKS 

Ms. Nguyen Thi Thu Hien – Member of the SB 

- Nhiệm vụ được phân công: Giám sát hoạt động của HĐQT, Ban TGĐ trong việc triển 

khai nghị quyết tại ĐHĐCĐ; Cập nhật vào danh sách cổ đông lớn, thành viên HĐQT, 

BKS, Ban TGĐ và những người có liên quan; Kiểm tra, giám sát các mảng nghiệp vụ 

khác theo phân công của Trưởng BKS. 

Assigned Duties: Supervising the activities of the BOD and the BOM in implementing 

resolutions at the GMS; Updating the list of major shareholders, members of the BOD, 

SB, BOM, and related parties; Checking and supervising other operational areas as 

assigned by the Head of the SB. 

- Đánh giá kết quả hoạt động năm 2024: Hoàn thành nhiệm vụ. 

Evaluation of the performance in 2024: Task successfully completed. 

2. Kế hoạch hoạt động năm 2025 của Ban Kiểm soát/ Supervisory Board's Operations 

Plan for 2025 

  Năm 2025 là năm Công ty tiếp tục hoàn thiện tái cơ cấu sâu rộng theo mô hình tổ chức 

tại các mảng hoạt động và các đơn vị thành viên. Theo đó, hoạt động tái cơ cấu diễn ra 

mạnh mẽ và thường xuyên rà soát và sắp xếp lại các bộ phận chức năng, hệ thống công 

ty thành viên nhằm nâng cao hiệu quả hoạt động, nâng cao năng lực cạnh tranh, xác lập 

vị thế của Công ty trong từng lĩnh vực tham gia kinh doanh. Tìm kiếm các cơ hội kinh 

doanh ở các ngành nghề liên quan trong chuỗi giá trị, mở rộng xoay quanh ngành nghề 

cốt lõi thông qua nhiều cách thức từ đầu tư mới, đầu tư mở rộng cho tới mua bán sáp 

nhập. Nâng cao năng lực quản trị doanh nghiệp thông qua áp dụng các chuẩn mực tốt 

hơn trong quản trị doanh nghiệp theo hướng nâng cao tính chịu trách nhiệm, hành động 

vì lợi ích của Công ty, thúc đẩy quan hệ với khách hàng, nhà cung cấp và các bên liên 

quan khác, tạo ảnh hưởng tích cực đến cộng đồng và môi trường, nâng cao uy tín và ứng 

xử công bằng với các bên liên quan. 

In 2025, the Company will continue to refine its extensive restructuring according to the 

organizational model across operational areas and subsidiaries. Accordingly, the 

restructuring process will be vigorous, with regular reviews and reorganizations of 

functional departments and subsidiary systems to enhance operational efficiency, 

increase competitiveness, and strengthen the Company’s position in each business 

sector. The Company will explore business opportunities in related industries within the 

value chain, expanding around its core business through various strategies, including 

new investments, expansion investments, and mergers and acquisitions. The Company 

will enhance its corporate governance by adopting higher standards to improve 

accountability, act in the best interests of the Company, strengthen relationships with 
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customers, suppliers, and other stakeholders, create positive impacts on the community 

and environment, and uphold its reputation for fairness in stakeholder dealings.  

Năm 2025, BKS sẽ tiếp tục duy trì các cuộc họp hàng tháng nhằm phát huy vai trò của 

mình với nhiệm vụ kiểm tra, giám sát, đánh giá, đưa ra các đảm bảo mang tính độc lập, 

khách quan và các khuyến nghị về các nội dung như: Tính tuân thủ các quy định của 

pháp luật, của nội bộ Công ty, đánh giá Hệ thống kiểm soát nội bộ, quy trình quản trị và 

quy trình quản lý rủi ro, đảm bảo các mục tiêu hoạt động, mục tiêu chiến lược, các kế 

hoạch cần đạt được của Công ty.  

In 2025, the SB will continue to maintain monthly meetings to enhance its role in 

inspecting, supervising, assessing, providing independent and objective assurances, and 

making recommendations on matters such as: Compliance with legal regulations and 

the Company’s internal regulations, evaluating the Internal Control System, 

governance processes, and risk management procedures, ensuring the achievement of 

operational goals, strategic objectives, and necessary plans for the Company. 

Bên cạnh đó, BKS cũng sẽ tiếp tục phối hợp với HĐQT, Ban TGĐ nhằm tăng cường 

các biện pháp quản trị rủi ro trong các hoạt động kinh doanh, đầu tư mở rộng, thận trọng 

trước những biến động của thị trường.   

Additionally, the SB will continue to collaborate with the BOD and the BOM to 

strengthen risk management measures in business operations and expansion 

investments, exercising caution in respone to market fluctuations. 

Trên đây là báo cáo của BKS, kính trình ĐHĐCĐ xem xét, cho ý kiến. 

This is the report of the SB, respectfully submitted to the GMS for review and feedback. 

Trân trọng cảm ơn!  

Sincerely! 

 TM. BAN KIỂM SOÁT 

ON BEHALF OF THE SUPERVISORY BOARD 

         TRƯỞNG BAN/ HEAD 

 

(Đã ký/ Signed) 

 

 

Trần Văn Thi 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

Số: 01/2025/NQ-ĐHĐCĐ/SHI 

 

Hà Nội, ngày 25 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, 25 April 2025  
 

NGHỊ QUYẾT/ RESOLUTION 

 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 
 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và các văn bản sửa đổi, 

bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its 

amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 và các văn bản sửa đổi, 

bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and 

its amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà; 

Pursuant to the Charter of Sonha International Corporation; 

- Căn cứ Biên bản họp của Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 của Công ty cổ 

phần Quốc tế Sơn Hà số 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH ngày 25/04/2025. 

Pursuant to the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of Sonha 

International Corporation No. 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH dated April 25, 2025. 
 

 

QUYẾT NGHỊ/ RESOLVES TO: 
 

Điều 1. Nội dung thông qua 

Article 1. Approved Contents 

Thông qua các nội dung tại cuộc họp Đại hội đồng cổ đông (“ĐHĐCĐ”) thường 

niên năm 2025 của Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà (“Công ty”) như sau:  

Approval of the contents discussed at the 2025 Annual General Meeting of 

Shareholders (“AGM”) of Sonha International Corporation ("Company"), as 

follows of: 

1.1. Thông qua Báo cáo của Hội đồng Quản trị về hoạt động năm 2024 và kế hoạch hoạt 

động năm 2025 (Chi tiết theo Báo cáo số 01/2025/BC/SHI-HĐQT ngày 02/04/2025 

đính kèm).  

Approval of the Board of Directors' Report on 2024 performance and the 

performance plan for 2025 (details in Report No. 01/2025/BC/SHI-BOD dated 

April 2, 2025, attached). 
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1.2. Thông qua Báo cáo của Ban Kiểm soát về kết quả kinh doanh của Công ty, kết quả 

hoạt động của HĐQT, Tổng Giám đốc (Chi tiết theo Báo cáo số 01/2025/BC-

BKS/SHI ngày 02/04/2025 đính kèm).  

Approval of the Report of the Board of Supervisors (“BOS”) on the Company’s 

business performance, the performance of the BOD and the General Director 

(details in Report No. 01/2025/BC-BKS/SHI dated April 2, 2025, attached). 

1.3. Thông qua Báo cáo tự đánh giá về kết quả hoạt động năm 2024 của Ban Kiểm soát 

và Kiểm soát viên (Chi tiết theo Báo cáo số 02/2025/BC-BKS/SHI ngày 02/04/2025 

đính kèm).  

Approval of the Self-Assessment Report on the 2024 performance of the Supervisory 

Board and Supervisors. (details in Report No. 02/2025/BC-BKS/SHI dated April 2, 

2025, attached). 

1.4. Thông qua Báo cáo tài chính năm 2024 đã được kiểm toán (Chi tiết theo Tờ trình 

 số 01/2024/TTr-HĐQT/SHI ngày 02/04/2025 đính kèm).  

Approval of the 2024 Audited Financial Statement (details in Proposal No. 

01/2024/TTr-BOD/SHI dated April 2, 2025, attached). 

1.5. Thông qua Phương án phân phối lợi nhuận năm 2024 (Chi tiết theo Tờ trình số 

02/2024/TTr-HĐQT/SHI ngày 02/04/2025 đính kèm), cụ thể:  

Approval of the 2024 Profit Distribution Plan (details in Proposal No. 

02/2024/TTr-BOD/SHI dated April 2, 2025, attached), specifically: 

STT 

No. 
Nội dung/ Content 

Số tiền (VNĐ)/ 

Amount (VND) 

1 

Số dư Lợi nhuận chưa phân phối đầu năm 2024/ Opening 

balance of undistributed profits in 2024 
69.467 

2 

Lợi nhuận sau thuế Công ty mẹ năm 2024/ 

After-tax profit of the parent company in 2024 
77.228 

3 

  

  

  

  

  

  

Phân phối lợi nhuận năm 2023 trong năm 2024/ 

Distribution of 2023 profits in 2024 
(130.278) 

Trích lập các quỹ tại Công ty con/ Establishment of funds at 

subsidiaries 
(270) 

Thù lao Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát Công ty mẹ/ 

Remuneration for the Board of Directors and Supervisory 

Board of the parent company 

(402) 

Thù lao Hội đồng quản trị, Ban kiểm soát Công ty con/ 

Remuneration for the Board of Directors and Supervisory 

Board of subsidiaries 

(119) 

Chênh lệch tỷ giá quy đổi báo cáo/ Exchange rate 

differences 
- 

Chi thưởng nhân viên/ Employee bonuses - 

Trả cổ tức bằng cổ phiếu/ Dividend payment in shares (129.486) 
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Trả cổ tức bằng tiền/ Dividend payment in cash - 

Giải thể Công ty con/ Dissolution of subsidiaries - 

Điều chỉnh khác trên Báo cáo hợp nhất/ Other adjustments 

on consolidated statements 
- 

4 

 Số dư Lợi nhuận chưa phân phối cuối năm 2024/ Closing 

balance of undistributed profits in 2024 
16.418 

 

1.6. Thông qua Kế hoạch kinh doanh năm 2025 (Chi tiết theo Tờ trình số 03/2025/TTr-

HĐQT/SHI ngày 03/04/2025 đính kèm), cụ thể kế hoạch kinh doanh năm 2025 dự 

kiến như sau:  

Approval of the 2025 Business Plan (details in Proposal No. 03/2025/TTr-

BOD/SHI dated April 3, 2025, attached), specifically: 

STT/ 

NO 
Diễn giải/ Description 

Đơn vị tính/ 

Unit  

Giá trị/ 

Value 

1 Doanh thu hợp nhất/ Consolidated 

revenue 

Tỷ đồng/ 

Billion VND 
11.800 

2 
Tổng lợi nhuận sau thuế hợp nhất/ 

Consolidated after-tax profit 

Tỷ đồng/ 

Billion VND 
116 

3 Cổ tức dự kiến/ Expected dividend % 5% 

1.7. Thông qua Danh sách các Công ty kiểm toán Báo cáo tài chính năm 2025 (Chi tiết 

theo Tờ trình số 04/2025/TTr-HĐQT/SHI ngày 02/04/2025 đính kèm) và giao cho 

Hội đồng Quản trị lựa chọn tổ chức kiểm toán độc lập thực hiện soát xét và kiểm 

toán các Báo cáo tài chính năm 2025 của Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà trong 

các Công ty kiểm toán sau:  

Approval of the List of Audit Firms for the 2025 Financial Statements (details in 

Proposal No. 04/2025/TTr-BOD/SHI dated April 2, 2025, attached) and 

authorizing the Board of Directors to select an independent auditing firm from the 

following: 

(1) Công ty TNHH Deloitte Việt Nam/ Deloitte Vietnam Audit Company Limited 

(2) Công ty TNHH Ernst & Young Việt Nam/ Ernst & Young Viet Nam Limited 

(3) Công ty TNHH Kiểm toán và Tư vấn A&C/ A&C Auditing And Consulting 

Company Limited 

(4) Công ty TNHH Kiểm toán AFC Việt Nam/ Afc Vietnam Auditing Company 

Limited 

(5) Công ty TNHH Kiểm toán và Định giá AAFC/ Aafc Valuation And Auditing 

Company Limited 

(6) Các Công ty kiểm toán được Uỷ ban Chứng khoán Nhà nước chấp thuận kiểm 

toán cho các tổ chức phát hành, niêm yết và tổ chức kinh doanh chứng khoán 

năm 2025, hoàn toàn độc lập với Công ty và độc lập với cán bộ quản lý của 

Công ty. / Other auditing companies approved by the State Securities 

http://www.ssc.gov.vn/ubck/faces/vi/vilinks/videtail/vidscsdlcty/vidsctytochuckiemtoan/vichitietctytochuckiemtoan?donviid=0001000000053237343937&loaidonviid=241&langcode=vi
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Commission of Vietnam for auditing issuers, listed organizations, and 

securities business organizations in 2025, which are completely independent 

of the Company and its management. 

1.8. Thông qua Thù lao Hội đồng Quản trị, Ban Kiểm soát năm 2024 và Phương án thù 

lao Hội đồng Quản trị, Ban Kiểm soát năm 2025 (Chi tiết theo Tờ trình số 

05/2025/TTr-HĐQT/SHI ngày 02/04/2025 đính kèm), cụ thể:  

Approval of the 2024 Remuneration for the Board of Directors and the Supervisory 

Board, and the Remuneration Plan for 2025 (details in Proposal No. 05/2025/TTr-

BOD/SHI dated April 2, 2025, attached), specifically: 

Mức thù lao, phụ cấp Hội đồng Quản trị, Ban Kiểm soát năm 2025 được giữ như 

mức năm 2024. Cụ thể: 

The remuneration and allowances for the Board of Directors and Supervisory 

Board in 2025 remain the same as in 2024. Specifically: 

 Thù lao của Hội đồng Quản trị:  

Remuneration for the Board of Directors: 

- Chủ tịch Hội đồng Quản trị: 12.000.000 VNĐ/tháng 

      Chairman of the Board of Directors: 12,000,000 VND/month 

- Thành viên Hội đồng Quản trị: 4.500.000 VNĐ/tháng 

      Members of the Board of Directors: 4,500,000 VND/month 

 Thù lao của Ban Kiểm soát:  

Remuneration for the Supervisory Board: 

- Trưởng Ban Kiểm soát: 4.000.000 VNĐ/tháng 

      Head of the Supervisory Board: 4,000,000 VND/month 

- Thành viên Ban Kiểm soát: 2.000.000 VNĐ/tháng 

      Members of the Supervisory Board: 2,000,000 VND/month 

1.9. Thông qua và ủy quyền cho Hội đồng quản trị quyết định các giao dịch với những 

bên liên quan (Chi tiết theo Tờ trình số 06/2024/TTr-HĐQT/SHI ngày 02/04/2025 

đính kèm).  

Approve and authorize the Board of Directors to decide on transactions with 

related parties. (details in Proposal No. 06/2024/TTr-BOD/SHI dated April 2, 

2025, attached). 

Điều 2. Hiệu lực thi hành/ Effectiveness 

 Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký. 

          This Resolution takes effect from the date of signing. 

 Cổ đông của Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà, Hội đồng quản trị, Ban Kiểm soát, 

Ban Tổng Giám đốc chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết này./. 
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The shareholders of Sonha International Corporation, the Board of Directors, the 

Supervisory Board, and the Board of General Directors are responsible for 

implementing this resolution. 

 

Nơi nhận/ Recipients: 

- Như Điều 2;/ As per Article 2; 

- Lưu: NS-VP, PC / Archived: HR-O, LE. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF GENERAL 

MEETING OF SHAREHOLDERS 

CHỦ TỌA/ CHAIRMAN 

 

 

 

 

 Chủ tịch HĐQT/ Chairman of The 

Board of Directors 

Lê Vĩnh Sơn 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

Số: 01a/2025/NQ-ĐHĐCĐ/SHI 

 

Hà Nội, ngày 25 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, 25 April 2025  

 

NGHỊ QUYẾT/ RESOLUTION 

(V/v: Miễn nhiệm thành viên Hội đồng quản trị) 

(Re: The Removal of a Member of the Board of Directors) 

 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

  

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và các văn bản sửa đổi, 

bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its 

amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 và các văn bản sửa đổi, 

bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its 

amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà; 

Pursuant to the Charter of Sonha International Corporation; 

- Căn cứ Đơn từ nhiệm của bà Nguyễn Thị Thanh Thúy ngày 31/03/2025; 

Based on the resignation letter of Ms. Nguyen Thi Thanh Thuy from position as a member 

of the Board of Directors. 

- Căn cứ Biên bản họp của Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 của Công ty cổ 

phần Quốc tế Sơn Hà số 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH ngày 25/04/2025. 

Pursuant to the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of Sonha 

International Corporation No. 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH dated April 25, 2025. 
 

 

QUYẾT NGHỊ/ RESOLVES TO 
 

Điều 1. Miễn nhiệm chức danh thành viên Hội đồng quản trị Công ty cổ phần Quốc tế Sơn 

Hà nhiệm kỳ 2023 - 2028 đối với bà Nguyễn Thị Thanh Thúy kể từ ngày 

25/04/2025. 

Removal of a Member of the Board of Directors - Ms. Nguyen Thi Thanh Thuy is 

hereby removed from her position as a member of the Board of Directors of Sonha 

International Corporation for the term 2023 - 2028, effective from April 25, 2025. 

Điều 2. Quyết định này có hiệu lực kể từ ngày ký. 

This Resolution takes effect from the date of signing. 
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Các cổ đông, Hội đồng quản trị, Ban Kiểm soát, Ban Tổng Giám đốc, các đơn vị 

trực thuộc Công ty và các cá nhân liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết định 

này./. 

The shareholders, the Board of Directors, the Supervisory Board, the Board of 

General Directors, and all relevant units and individuals of the Company are 

responsible for implementing this decision. 
 

Nơi nhận / Recipients: 

- Như Điều 2; / As per Article 2; 

- Lưu: NS-VP, PC. / Archived: HR-O, LE. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF GENERAL 

MEETING OF SHAREHOLDERS 

CHỦ TỌA/ CHAIRMAN 

 
 

 

 

 Chủ tịch HĐQT/ Chairman of The 

Board of Directors 

Lê Vĩnh Sơn 
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CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

Số: 01b/2025/QĐ-ĐHĐCĐ/SHI 

 

Hà Nội, ngày 25 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, 25 April 2025  

 

QUYẾT ĐỊNH/DECISION 

 (V/v: Bầu thành viên Hội đồng quản trị) 

(Re: The Election of Members of the Board of Directors) 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG  

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 

 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và các văn bản sửa 

đổi, bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its 

amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 và các văn bản sửa 

đổi, bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and 

its amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà; 

Pursuant to the Charter of Sonha International Corporation; 

- Căn cứ Biên bản họp của Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 của Công ty 

cổ phần Quốc tế Sơn Hà số 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH ngày 25/04/2025. 

Pursuant to the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of 

Sonha International Corporation No. 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH dated April 25, 2025. 
 

 

QUYẾT NGHỊ/ RESOLVES TO 
 

Điều 1. Bầu Ông/bà ….. làm thành viên Hội đồng quản trị của Công ty cổ phần Quốc 

tế Sơn Hà nhiệm kỳ 2025 - 2030 kể từ ngày 25/04/2025.  

Election of Board of Directors Member Mr./Mrs…… is hereby elected as a 

member of the Board of Directors of Sonha International Corporation for the 

term 2025-2030, effective from April 25, 2025. 

Thông tin của ông/bà … như sau: 

Information about Mr./Mrs…… is as follows: 

Họ và tên/ Full Name: …………………………………  

Giới tính/ Gender: ………….…………….. 
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Ngày sinh/ Date of Birth: …………………..         Dân tộc/ Ethnicity: …………    

Quốc tịch/ Nationality: ………….  

CCCD số/ Identification Number: ……………… cấp ngày/ issued on: 

…/…./… tại/at ……………………………... 

Địa chỉ thường trú/ Permanent Address: 

……………………………………………………………... 

Điều 2. Quyết định này có hiệu lực kể từ ngày ký/ This resolution takes effect from the 

date of signing. 

Cổ đông Công ty, Hội đồng quản trị, Ban Kiểm soát, Ban Tổng Giám đốc, các 

đơn vị trực thuộc Công ty và các cá nhân liên quan chịu trách nhiệm thi hành 

Quyết định này./. 

The shareholders of Sonha International Corporation, the Board of Directors, 

the Supervisory Board, the Board of General Directors, and all relevant units 

and individuals are responsible for implementing this decision./. 

 

Nơi nhận/ Recipients: 
- Như Điều 2;/ As per Article 2; 

- Lưu: NS-VP, PC. / Archived: HR-O, LE. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

/ON BEHALF OF GENERAL 

MEETING OF SHAREHOLDERS 

CHỦ TỌA/ CHAIRMAN 

 

 

 

 

 

 Chủ tịch HĐQT/ Chairman of The 

Board of Directors 

Lê Vĩnh Sơn 
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DỰ THẢO 

        

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence – Freedom – Happiness 

Số: 01c/2025/NQ-ĐHĐCĐ/SHI 

 

Hà Nội, ngày 25 tháng 04 năm 2025 

Hanoi, 25 April 2025  
 

NGHỊ QUYẾT/ RESOLUTION 
 

ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS 
 

- Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 59/2020/QH14 ngày 17/06/2020 và các văn bản sửa đổi, 

bổ sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17, 2020, and its 

amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Luật Chứng khoán số 54/2019/QH14 ngày 26/11/2019 và các văn bản sửa đổi, bổ 

sung, hướng dẫn có liên quan; 

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 dated November 26, 2019, and its 

amendments, supplements, and related guiding documents; 

- Căn cứ Điều lệ Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà; 

Pursuant to the Charter of Sonha International Corporation; 

- Căn cứ Biên bản họp của Đại hội đồng cổ đông thường niên năm 2025 của Công ty cổ 

phần Quốc tế Sơn Hà số 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH ngày 25/04/2025. 

Pursuant to the Minutes of the 2025 Annual General Meeting of Shareholders of Sonha 

International Corporation No. 01/2025/BB-ĐHĐCĐ/SH dated April 25, 2025. 
 

 

QUYẾT NGHỊ/ RESOLVES TO: 
 

Điều 1. Nội dung thông qua 

Article 1. Approved Contents 

Thông qua chủ trương hoán đổi phần vốn góp của Công ty tại Công ty TNHH MTV 

Sơn Hà SSP Việt Nam cho Công ty cổ phần Phát triển Năng lượng Sơn Hà như sau: 

Approval of the policy to swap the Company's capital contribution in Sonha SSP 

VietNam Sole Member Company Limited for shares in SonHa Development of 

Renewable Energy Joint Stock Company:  

a. Công ty có phần vốn góp được hoán đổi: Công ty TNHH MTV Sơn Hà SSP Việt Nam 

(“SSP”). 

The Company has the capital contribution to be swapped: Sonha SSP VietNam Sole 

Member Company Limited (“SSP”). 

b. Đối tượng được hoán đổi: Công ty cổ phần Phát triển Năng lượng Sơn Hà (“SHE”) là 

bên có liên quan của Công ty (Công ty con). 

Counterparty for the swap: Sonha Development of Renewable Energy Joint Stock 

Company (“SHE”) is an affiliate of the Company (a subsidiary). 

c. Hình thức: Hoán đổi toàn bộ phần vốn góp của SHI tại SSP lấy cổ phiếu SHE. 
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Form of swap: The entire equity stake of SHI in SSP will be swapped for shares in 

SHE. 

d. Giá trị hoán đổi: Dưới 35% tổng giá trị tài sản của Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà 

Hà được ghi trong Báo cáo tài chính kiểm toán năm 2024 và không thấp hơn giá trị 

vốn chủ sở hữu của SSP tại thời điểm xác định giá trị phần vốn góp.  

Swap value: Less than 35% of the total asset value of Sonha International Corporation 

as recorded in the audited financial statements for 2024 and not lower than the equity 

value of SSP at the time of valuation. 

e. Thay đổi cơ cấu tổ chức của công ty sau giao dịch hoán đổi: 

Organizational structure changes post-swap: 

+ SHE là công ty con của SHI; 

SHE will be a subsidiary of SHI; 

+ SSP trở thành công ty con của SHE; 

SSP will become a subsidiary of SHE. 

f. Thời gian thực hiện: Ủy quyền cho HĐQT SHI quyết định thời gian thực hiện cụ thể, 

sau khi hoàn tất các thủ tục với Cơ quan quản lý Nhà nước, phù hợp với quy định của 

pháp luật và Điều lệ Công ty. 

Implementation timeline: The Board of Directors of SHI is authorized to decide on the 

specific implementation time after completing all necessary procedures with state 

management agencies, in compliance with legal regulations and the Company's 

Charter. 

(Chi tiết theo Tờ trình số 08/2025/TTr-HĐQT/SHI ngày 02/04/2025 đính kèm/ Details 

are provided in Report No. 08/2025/TTr-BOD/SHI dated April 2, 2025, attached). 

Điều 2. Tổ chức thực hiện 

Article 2. Implementation Organization 

 Nghị quyết này có hiệu lực kể từ ngày ký. 

        This resolution takes effect from the date of signing. 

 Cổ đông của Công ty cổ phần Quốc tế Sơn Hà, Hội đồng quản trị, Ban Kiểm soát, Ban 

Tổng Giám đốc chịu trách nhiệm thi hành Nghị quyết này./. 

        The shareholders of Sonha International Corporation, the Board of Directors, the 

Supervisory Board, and the Board of General Directors are responsible for 

implementing this resolution. 
 

Nơi nhận: 

Recipients: 

- Như Điều 2;/ As per Article 2; 

- Lưu: NS-VP, PC. / Archived: HR-O, LE. 

TM. ĐẠI HỘI ĐỒNG CỔ ĐÔNG 

ON BEHALF OF GENERAL 

MEETING OF SHAREHOLDERS 

CHỦ TỌA/ CHAIRMAN 

 

 

 

 

 Chủ tịch HĐQT/ Chairman of The 

Board of Directors 

Lê Vĩnh Sơn 


